
Главным виновником, естественно, была наложница Бай. То, что с ними случилось, произошло
во Дворце Ста Цветов, а отравила их личная горничная наложницы Бай. Не может быть, чтобы
эта женщина была непричастна к случившемуся.

Цзу Ань немного колебался. “Как насчет того, чтобы сначала провести тайное расследование?
Мы лишь отпугнем их, если придем без каких-либо доказательств.”

Принцесса хмыкнула. “Расследование требует доказательств. Я иду туда не для того, чтобы
расследовать это дело, а чтобы выплеснуть свой гнев!” - Сразу после этого она выскочила из
комнаты, и ее личная горничная Ронг Мо быстро последовала за ней. Она также позвала
нескольких горничных и слуг, чтобы они сопровождали их по пути. Цзу Ань быстро пошел за
ними.

 

“Старший брат Цзу, поздравляю с повышением”, - радостно сказали Цзяо Сигунь и Пяо
Дуандяо, подойдя поближе.

“Как насчет того, чтобы отпраздновать это сегодня вечером в правительственном борделе?” -
Взволнованно предложил Пяо Дуандяо.

Цзу Ань взглянул на черные круги под глазами Пяо Дуандяо и не смог удержаться, чтобы не
сказать: “Разве ты не был там вчера? У тебя не заболит поясница от таких частых походов в
бордель?”

“Конечно, н…” - Пяо Дуандяо подсознательно расправил грудь, но боль пронзила все его тело.
Он подсознательно потер поясницу. “Наверное, вы правы”.

“Тебе просто следует как следует отдохнуть. Не позволяй этим девушкам высасывать из тебя
все соки день за днем” – Цзу Ань со смешком похлопал его по плечу. После того, как он
расстался с Юнь Цзяньюэ и Цю Хунлей, он уже потерял большую часть своего интереса к
правительственному борделю.

Пяо Дуандяо тихо вздохнул, наблюдая за удаляющейся фигурой Цзу Аня. “Старший брат Цзу
изменился”.

Цзяо Сигунь закатил глаза. “Если бы твоей женой была первая мисс клана Чу, тебя бы тоже не
особо интересовали эти напудренные проститутки”.

“Но разве даже самые красивые девушки в конце концов не надоедают? В правительственном
борделе есть самые разные девушки, которые могут подарить свежие ощущения”, - парировал
Пяо Дуандяо.



“Хех”, - усмехнулся Цзяо Сигунь. “Ты что, забыл всех тех красавиц, которых мы видели вчера у
ворот дворца? Кто сказал, что у старшего брата есть лишь первая мисс? Сегодня он мог бы
переспать с первой мисс Чу, а завтра – с молодой леди Муронг. Послезавтра это может быть
мисс Цзян, а потом леди Се… Каждый день новая девушка. Как только снова настанет очередь
первой мисс Чу, разве это не будут уже совершенно новые ощущения? С чего бы ему скучать?”

“Это первый раз, когда в твоих словах есть смысл”. - Пяо Дуандяо был ошеломлен. Его глаза
были полны ревности. “Я думал, что раньше понимал, что делает старшего брата Цзу
счастливым, но теперь, когда ты открыл мне глаза, я понимаю, что вообще не могу принести
ему счастья”.

 

Группа наследной принцессы быстро прибыла во Дворец Ста Цветов, но наложница Бай уже
была готова их встретить. “Я приветствую наследную принцессу!” - Пяо Дуандяо, Цзяо Сигунь
и другие слуги подумали про себя, что наложница Бай красива, и даже ее слова были
нежными. Им действительно нравилось ее слушать.

Цзу Аню действительно было трудно связать эту очаровательную и грациозную внешность с
порочным человеком, который так злобно плел против них интриги. Он не мог не быть начеку.
Чем красивее девушка, тем лучше у нее получается лгать. Цзу Ань, как тебя можно было
одурачить самым старым книжным трюком?

Для сравнения, принцессу совсем не обманула ее внешность. Она холодно ответила:
“Наложница Бай, сегодня ты вышла удивительно быстро”

Наложница Бай выглядела встревоженной и сказала: “Я не понимаю, о чем говорит наследная
принцесса”.

Даже Пяо Дуандяо и другие подчиненные восточного дворца почувствовали, что наследная
принцесса переходит черту, когда увидели жалкий вид наложницы Бай, что она издевается над
кем-то настолько нежным. Конечно, они не осмеливались высказать свои мысли.

Цзу Ань был единственным, кто знал, что наследная принцесса говорила о том, что в
последний раз, когда они были во Дворце Ста Цветов, наложница Бай так и не показалась.

Принцесса хмыкнула и больше ничего не сказала. В конце концов, это был не тот вопрос, о
котором она могла бы легко говорить. Она направилась прямо во Дворец Ста Цветов и сразу
же, как вошла, села на самое важное место. Девушка огляделась и произнесла: “Почему я не
вижу твою горничную?”

“Принцесса говорит о Синь Жуй?” - Наложница Бай ответила: “Она попросила отпуск
несколько дней назад, так что ее здесь нет. Она еще не вернулась.”



“Она попросила отпуск? Ты уверена, что ее просто не заставили замолчать?” - Принцесса
усмехнулась.

Наложница Бай оставалась невозмутимой. “Принцесса, должно быть, шутит”.

Принцесса с грохотом встала со стула. “Кто здесь шутит?! Мужчины, арестуйте эту ничтожную
женщину и ударьте ее по лицу!”

Пяо Дуандяо и другие охранники нахмурились. Они не понимали, что пыталась сделать
принцесса. Конечно, такого рода вещи требовали физического контакта с наложницей, так что
мужчины не могли ничего сделать.

Вместо этого Ронг Мо угрожающе вышла вперед вместе с несколькими служанками. Все
служанки Дворца Ста Цветов были встревожены. Они подсознательно думали о защите своей
хозяйки. Однако, как они могли сравниться с Ронг Мо? Ее сила отбросила их назад, и вскоре
после этого наложница Бай была задержана.

Ронг Мо высоко подняла руку, но как раз в тот момент, когда она собиралась ударить,
наложница Бай заговорила. “Принцесса, даже если вы хотите ударить меня, вы должны, по
крайней мере, назвать мне причину”.

Принцесса равнодушно ответила: “Ты отнеслась ко мне с неуважением. Согласно дворцовым
законам, я, естественно, имею право тебя ударить.”

“Я всегда относилась к принцессе с уважением. Я никогда не осмеливалась проявить какую-
либо небрежность в этом вопросе. Интересно, о каком неуважении вы говорите?” - Наложница
Бай завоевала симпатии зрителей своим жалким видом. В её глазах стояли слезы. “На нас
смотрит так много людей. Все они могут выступить свидетелями.”

“Это так? Тогда все вы считаете, что я без всякой причины усложняю жизнь наложнице Бай?” -
Принцесса окинула помещение своим острым взглядом.

Все служанки и евнухи покачали головами. “Нет!”

Цзу Ань не смог удержаться от смеха. Все эти люди были напуганы тираническим обращением
принцессы. Честно говоря, несмотря на то, что наследная принцесса была не так уж стара,
благоговейный трепет, который она внушала, был намного сильнее, чем у других людей ее
возраста.

В этот момент наложница Бай посмотрела на Цзу Аня. “Сэр Цзу, не могли бы вы сказать
несколько слов во имя справедливости?”

Принцесса нахмурилась. Эта скромная женщина любит соблазнять мужчин своим жалким



видом. - На этот раз Би Линглонг ничего не сказала и с любопытством посмотрела на реакцию
Цзу Аня.

Цзу Ань со смущенной улыбкой произнес: “На самом деле мы не так уж и близки…”

Несмотря на то, что наложница Бай и раньше встречалась с ним наедине, подарила ему
несколько подарков и даже предложила свой Чай из Ста Цветов, что означало, что их
отношения не должны были быть такими уж плохими, на этот раз она чуть не прикончила его.
Таким образом, он не мог позволить себе проявить мягкосердечность.

“В конце концов, все мужчины забывают об одолжениях и справедливости. Я помогла тебе, но
ты так быстро об этом забыл”, - раздался голос рядом с ушами Цзу Аня, сопровождаемый
вздохом. Его глаза расширились, потому что наложница Бай смотрела на него своими
большими затуманенными глазами, но при этом не открывала рта.

Но эти слова явно были произнесены ею! Наложница Бай на самом деле была скрытым
культиватором! Более того, что было еще важнее, так это голос…

 

Ронг Мо, наконец, потеряла терпение, и ее ладонь опустилась вниз, но Цзу Ань быстро шагнул
вперед, чтобы остановить ее. “Подожди!”

Ронг Мо нахмурилась. Она холодно посмотрела на него. Слуги покрылись холодным потом из-
за Цзу Аня. Ты не можешь пойти против наследной принцессы только потому, что она тебе
благоволит!

Пяо Дуандяо и Цзяо Сигунь обменялись взглядами. Похоть может привести к плохим
последствиям!

Принцесса стала несчастной и спросила: “Какого черта ты делаешь?”

Цзу Ань тихо ответил: “Наложнице Бай есть что сказать наследной принцессе. Возможно ли,
чтобы все остальные пока что ушли?”

Принцесса подняла брови. Она бы и глазом не моргнула, если бы это сказала наложница Бай,
но эти слова произнес Цзу Ань, и Би Линглонг знала, что для этого определенно была причина.
После небольшого колебания она взмахнула рукой, жестом приказывая Ронг Мо и остальным
уйти.

“Наследная принцесса…“ - Ронг Мо беспокоилась, что с наследной принцессой может что-то
случиться, если оставить ее одну.



Принцесса равнодушно сказала: “Все в порядке. Охраняй вход. Никому не разрешается входить
внутрь без моего приказа. “

У Ронг Мо не было другого выбора, кроме как уйти. Проходя мимо, она с ненавистью
посмотрела на Цзу Аня. Наследная принцесса всегда советовалась со мной и никогда ничего
не скрывала. А теперь этот ребенок появляется из ниоткуда, и я внезапно чувствую себя
отчужденной от принцессы! Есть много вещей, которые я больше не могу даже слушать. Всем
нравится называть женщин мегерами, но, на мой взгляд, это, наверное, король мегер мужского
пола!

Вы успешно затроллили Ронг Мо на +233 +233 +233…

 

Когда все удалились, наследная принцесса холодно посмотрела на наложницу Бай. “Что ты
хочешь мне сказать?”

Наложница Бай поднялась с земли. У нее больше не было своего обычного привлекательного
вида, вместо этого все ее поведение стало невероятно спокойным. “Я знаю, зачем вы пришли.
Однако я могу ясно сказать, что я вас не подставляла. Напротив, я вас спасла.”
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